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O presente volume  trata de achegar un co-
ñecemento sistematizado sobre as caracte-
rísticas lingüísticas deste concello ourensán 
situado nun enclave lingüístico singular a 
carón das Portelas (Zamora) e relativamen-
te próximo ao Bierzo (León). O vianés é 
unha variedade do galego oriental perten-
cente á microsubárea O Bolo-Viana, enca-
drada na subárea Valdeorras-Viana da área 
oriental-central, con características diferen-
ciadoras do galego común. A obra iníciase 
cunhas notas sobre a comarca da Terra de 
Viana e a historia, a sociedade e a situación 
sociolingüística de Viana do Bolo, seguido 
de capítulos sobre o bloque oriental na dia-
lectoloxía galega e sobre Laureano Prieto, 
pioneiro no estudo do vianés. A continuar 
faise unha descrición da variedade vianesa 
tendo en conta fenómenos fonéticos, mor-
folóxicos e sintácticos, seguida dun estudo 

do cambio lingüístico a partir de variables 
deses fenómenos e dalgúns termos léxi-
cos. Asemade, sinálanse as características 
lingüísticas comúns co galego das Portelas 
(Zamora), do Bierzo (León) e do valego 
(Cáceres); e no caso do léxico ofrécense 50 
termos, uns propiamente vianeses, outros 
compartidos co galego común, pero cun 
matiz especificamente vianés e común en 
varios casos co galego zamorano, berciano 
e valego. A obra complétase cunha escol-
ma de 25 etnotextos, correspondentes a 25 
parroquias vianesas, nas voces das persoas 
informantes, e onde a economía, a etnogra-
fía, a historia local, a paisaxe, a tradición e 
a vida falan dunha Terra que atesoura unha 
lingua e que amosa a gran riqueza dun ám-
bito oriental no conxunto do patrimonio 
lingüístico e cultural galego.
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Ata a actualidade a Terra de Viana do Bolo non foi obxecto de moitos estudos que 
desen a coñecer a idiosincrasia desta zona. Debemos remontarnos ao xuíz andaluz 
destinado a este lugar do oriente ourensán, Nicolás Tenorio Cerero, que publica La 
Aldea Gallega en 1914 en Cádiz, un resumo da obra en 1972 e posteriormente, a obra 
en 1982 en Galicia. Trátase dun estudo antropolóxico sobre dereito consuetudinario 
e economía popular, que foi un dos primeiros traballos de campo nese eido realiza-
dos en Galicia, recollido entre os anos 1900 e 1906.

Estruturado en cinco partes, céntrase nas aldeas do concello de Viana do Bolo e 
ofrece a súa visión sobre as propiedades comunitarias, os costumes agrícolas, os 
costumes familiares, as festas públicas e as supersticións.

Castells Vila (1955, 1961, 1967) vai afondar no partido xudicial de Viana do Bolo e pos-
teriormente nunha ampla descrición xeográfica do concello vianés a través de tres par-
tes principais: a xeografía física, a xeografía humana e unha breve recensión histórica. 

Así mesmo, podemos sinalar os traballos de Álvarez Rodríguez (1984, 1994) sobre a 
poboación e os asentamentos rurais da comarca de Viana do Bolo e o proxecto de 
Quiroga Barro (1984, 1992) relacionado coa evolución da estrutura agraria da Terra 
de Viana do Bolo na Idade Moderna.

Prieto Rodríguez ocupouse de estudar a historia, a tradición oral, a etnografía e a fala 
vianesa en diversos traballos (1946, 1948, 1958, 1968, 1973, 1978).

No eido da historia e da arqueoloxía son de importancia os traballos de Xusto Ro-
dríguez sobre protohistoria e romanización e sobre territorialidade castrexa e galai-
co-romana (1986, 1993), así como diversos estudos derivados destes (1987, 1988-
1989, 1989).

Canto á situación da muller e á súa evolución podemos destacar o estudo de Gala 
González (1990) que, centrado na parroquia vianesa de Mourisca, aborda o papel da 

Limiar
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muller e o cambio social. Posteriormente, Gala González (1995) tratará as relacións 
de xénero centrándose nos concellos de Viana do Bolo e Mazaricos, concretamente 
nas parroquias de Mourisca e Beba, respectivamente, e de onde sairán outros estu-
dos relacionados con estes (1991, 1999).

En relación coa lingua, presentamos na Universidade de Vigo, baixo a dirección do 
catedrático Xosé-Henrique Costas González, o Traballo de investigación tutelado 
(TIT) Consideracións sobre a fala do concello de Viana do Bolo. Descrición e textos, 
(Álvarez Pousa 2007), unha primeira achega ao estudo dialectal da zona de Viana. 

A investigación estivo principalmente centrada en oito parroquias e mediante a análi-
se das características lingüísticas de diferentes etnotextos derivados das gravacións 
orais, permitiu deseñar as primeiras liñas da fonética, a morfosintaxe e o léxico da 
fala de Viana do Bolo e á vez, trazar as primeiras isoglosas dalgúns dos fenómenos 
máis comúns da microsubárea O Bolo-Viana.

Posteriormente, presentamos na Universidade de Santiago de Compostela a tese de 
doutoramento A lingua da Terra de Viana do Bolo. Descrición dialectal e análise do 
cambio lingüístico (Álvarez Pousa 2021). Tese que foi defendida o 26 de novembro 
de 2021 na Universidade de Santiago de Compostela dentro do Programa de dou-
toramento en Lingüística baixo a dirección do catedrático Francisco Fernández Rei. 

O tribunal que xulgou a tese estivo composto polos seguintes membros: Manuel 
González González (presidente) da Universidade de Santiago de Compostela, Xo-
sé-Henrique Costas González (secretario) da Universidade de Vigo e Maria da Purifi-
cação Moura Silvano (vogal) da Universidade do Porto. A tese obtivo a cualificación 
de sobresaliente cum laude (mención internacional).

A tese presentada tiña por finalidade describir a lingua do concello ourensán de Via-
na do Bolo, variedade do galego oriental pertencente á microsubárea O Bolo-Viana, 
encadrada na subárea Valdeorras-Viana da área oriental-central e analizar, a un tem-
po, o fenómeno do cambio lingüístico. 

Para a análise da devandita variedade partiuse esencialmente dun amplo corpus oral 
formado por máis de 500 audios recollidos principalmente entre os anos 2015 e 
2019, en 25 das 35 parroquias que conforman o municipio de Viana do Bolo, a tres 
xeracións de idade (alta, media e baixa), que posteriormente se transcribiron para a 
súa análise e descrición a través da fonética, a morfosintaxe e o léxico, o que permi-
tiu concretar as peculiaridades dentro do bloque oriental e, especialmente, en rela-
ción coas variedades próximas zamoranas. 

Baseada en dúas vertentes, por unha banda, estudouse a variación e o cambio lin-
güístico en tempo aparente no devandito concello para ver como este fenómeno 
afecta no mantemento da variedade, cales son as variables máis propicias á mudan-
za e os posibles factores que influencian este feito; e por outra banda, analizouse o 
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cambio en tempo real ao contrastar material do corpus da tese co recolleito en 1975 
para o punto O.17 Viana do Bolo do Atlas Lingüístico Galego coa finalidade de obter 
unha visión completa da evolución da lingua vianesa.

O material do traballo de campo complementouse coa análise de gravacións que 
foron recollidas para unha investigación anterior (Álvarez Pousa 2007) e co contraste 
coas mostras orais existentes no Arquivo do Galego Oral do Instituto da Lingua Gale-
ga da USC recollidas no período 1997-2002.

Asemade, como apoio bibliográfico foi de especial relevancia a consulta da obra Dia-
lectoloxía da lingua galega (Fernández Rei 1990), onde se trazan as características 
das variedades diatópicas dos tres bloques lingüísticos; os sete volumes publicados 
do Atlas Lingüístico Galego (I, 1990 – VII, 2020), onde a vila de Viana do Bolo, como 
se indicou, é o punto O.17, enquisado en febreiro de 1975; e naturalmente, a infor-
mación que ofreceu a obra pioneira no estudo da fala vianesa de Prieto Rodríguez 
(1958), (1973). 

Este material lingüístico distribúese en 9 capítulos: 

Logo do limiar sobre os estudos de relevancia sobre o municipio, o capítulo 01 trata 
a xustificación do presente estudo, o método seguido no proceso de descrición e na 
análise do cambio lingüístico; o capítulo 02 reflicte os aspectos máis significativos 
sobre a comarca de Viana e o concello de Viana do Bolo; o capítulo 03 perfila o blo-
que lingüístico oriental e a área oriental-central do galego oriental nos que se insire 
a fala vianesa; o capítulo 04 aborda o papel incansable do mestre e etnógrafo Lau-
reano Prieto na terra vianesa e, en concreto, no estudo da fala, ao tempo que se fai 
mención a outras obras en relación co vianés; o capítulo 05 traza as características 
lingüísticas a través da fonética, a morfoloxía, a sintaxe e o léxico; o capítulo 06 abor-
da o concepto do fenómeno do cambio lingüístico e as diferentes variables fonéticas, 
morfosintácticas e léxicas; o capítulo 07 recolle os aspectos máis significativos no 
tocante ao estudo da lingua vianesa en relación coa descrición e co cambio lingüís-
tico; o capítulo 08 agrupa as fontes bibliográficas manexadas e o capítulo 09 amosa 
unha selección de 25 etnotextos correspondentes a cada unha das parroquias via-
nesas enquisadas. 
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